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Inuaotia:

To owotd tpafaia, to " V" Mpootédnke amod "to £xouv TpdPBala’ mou ekAndBnke wg "éxouv vipafaia.
Tpexapota, Lotopieg, umAeEipata, EMUTAOKES , UMEAASEC, TPOUMTAKOUAO

EykukAomaudika:
H A€€n Sev elval Aoyia kat Sev xpnoLUoToLEiTAL OTOV EMIONUO YPATTO AOYO.

Etupoloyia:

Ané 1o ttahiko6 travaglio

‘Hrtav éva E0ALVO KATAOKEV oA OKLYNTOTIOLNGNG ) TIEPLOPLOKIOU TWV OLKOGLTWY {wwv otav RBslav va ta
NUEPWOOUY, va Ta Bepameloouy f va Ta HapKapouy. AAAG Kot 6pyavo Bacaviopou, paptupiou.
FevikOTEPA TAPEVOXANCN, avnouyia, Komwan.

ZevoyAwooa

Aatwvika
trabalium
Ano 1o eruBeto trabalis autoc mou avnkel fj mou polalet pe paBdo, macaro (trabs)
ouyy TRABACULUM < trabs yev. travis anoé onou n tpaBépoa, to Tpaumdkouio
ItaAwka
Travaglio naA. Ital. Travaglia 6nwg tavaAia, Bevtoia, Taiia
AyyAwka
travel

taldeuw, al\a dpatvetal OtL N Gppacn ULOBETNONKE Ao TNV OPXLKN EVVOLA TTOU NTAV KAVW €va
EMwAUVO Kal KOUPOOTLKO TaEeLSL.

"go on a difficult journey," but it also may reflect the difficulty of any journey in the Middle Ages.
Replaced Old English faran

Online Etymology Dictionary

FoAA kA
travail

Aev amotelel TNV eTUMOAoyLKN pLla yia Ta vipafala rtou enmoAata SnAwvetto CNTRL
JuvnOwcg xpnotuomoleLtal n As€n yio SnAwaoeL TV £pyacta,Onwe Kat ot EAAnveg Agpe tnv
epyacta SOUAELA (okAaBLd) kat ot ot o-EAAnveG, ot Movtiol "Souleiav".

loTtaviko

trabajo

ElKOVEG:
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http://www.stougiannidis.gr/AENAON/AS5/trampakoylo.pdf
http://www.etymonline.com/index.php?allowed_in_frame=0&search=travel&searchmode=none
http://www.cnrtl.fr/etymologie/travail

TpaPeg okemng

TpaumnaAa opopptln kat oxedov oponxn e ta vipafaia

Ddpaoelg:
Exw vipapaia pe tnv edopia / pe tnv actuvouia.
Npodoee kKald, yiati Oa "’youpe vipapala.
ZUVWVUHO
Oa €XOUHE TpaPnypatTa
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H ewova amnd to tpapnyua pe etdiko unxdvnua (a@pERPBOA0) rou Eepacyaiiale A eapBpwve
to modia tou Bacavilopevou.

Ta «apBpepBoha» ou mpokalovuaav e€adpOpwon Twv Akpwv. Katd tov Houylo ta apBpsuBoia
Atav « BacavioTipla Kol Ovopa oTpeBAWTIKWY opyavwy €16 a e€apBpoloty ol drutol Td Twv
KOTASIKWVY HEAN».

To AgE MAVTO WG CUVWVULO TOU  «Oa eXOUUE VTpABaia»

Avaloyec ppaocelg «to tLtpapnéa Sev Aéyeta»

TpaBietal pe v Katwa

TpapBnéa tou XpLotou ta maon.

BAA. TpaBw

Moinon
Qavtapdkog uouva
€va SVo tpla
YPAUUQ OOU TiEpipeva
TIAVW OTN OKOTILA
O kapog eyvuploe
duyave ta kpva
KaAokaiptL puploe
Sev avtExw mLa

Eixa kat vipafaia
XTEG e Tov Aoxia

KOl Lo p€poa Td Baia
Ue tov Aoxayo

AvadopEg
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http://www.stougiannidis.gr/AENAON/ASE/1371312154031.pdf

Vlad Tepes: O “Lotoplkog ApakouAag”, Ta
vIpapaAa sladoxig KoL To TaAoUKwH

http://fridge.gr/76455/stiles/vlad-tepes/

AladopeTikég eTuplohoyieg Sivel o Nikog Zapavtdakog: akodouBelL to Centre National de Ressources
Textuelles et lexicales CNTRL mou Tto mapayel ano to yoAAwko travailler evw ot Pwpatot eivat ol mpwtot
S1baavteg Ta opyava Tou BacavioOU.

http://www.sarantakos.com/language/ntrabtrab.html

H 6¢ petatponn tou tputaccoalou tripalium oe travailler potaletl Wbattepa akpofatikn .

Mou BupiZel MntapmviwTtikn taxuSaktuloupyla :‘Omou To TPEKL TTAPAYETAL OO TO MPLoVI=évwon!
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